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INTEODUCCION 

~~ 1. En el presente informe se describen las aatividadeu de la Pueraa de las 
.-Naciones Unidas do Observaoión de la Geparaaich (FNUOB) durante el periodo 

.: ~~ comprendido entro el 24 de noviembre de 1990 y el 20 de mayo de 1991. El 
-~-informe tiene por objeto proporcionar al Cousejo de Seguridad una reseda de ~~ -:z 

lae actividadea realizadas por la Fueroa en cumplimiento del mandato que el 
Consejo le oonfió’en 8u resolución 350 (19741, de 31 de mayo de 1974, y que 
prorrogó en resoluciones ulteriores, la mh reciente de las cuales ee la 

--;-:reaolución 679 (1990), de 30 de noviembre de 1990. 

1. COMPOSICION X DESPLIEGUE DE. LA, FUERZA 
. 

A. mnvml& 

2. La aompoaicióo de la FNUOS en el mes de noviembre de 1990 era la 
siguiente: 

* i. Aurrtria 633 

CMad~ 225 

Finlanbia 410 

.:- 
i PoPolaia 

-. 

-: 

Obrervadorer militare6 de las laaioner Unidar 
(dertacados por 01 Organismo de la6 laaioner 
Unida8 para la Vigilanoia de la Tregua oa 
Palertina (Oarwr)) 7 

41 Inaluye uu ofiaial rearignado aom aamor militar Uel Iopreroatante 
Perronal del btearetario general on el Afganirth y el Pakisth, do conformidad 
aoa la aarta de feah 12 de mamo dr 1990 dirigida por l 1 Searetario General 
al Proridonto del Conrejo do lieguribad (W21180). 

3. Ulembr, auanbo las uiraunttanairr lo roquieren, pre8tan arirtenaia a la 
?l?tlOS obrorvadorer del ORWT arignador a la Comiribn Mista de Armirtiaio 
israelhirió, 

4. El General de División Adolf Radsuer continúa al mando de la Fuerra, 

/ . . . 
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5. Loa efeativos de la FNUOS siguern desplegados dentro de la zona de 
separaaibo y ceroa de ella , con ba&eB de operaciones y unidades de apoyo 
logíatiao en las inmediaaionesr el cuartel general de la FNUOS 88 encuentra en 
Damaeao. En el mapa que figura en la adición a este documento 88 indica el 
deepliegue de la FNUOS, iooluidos los ll puestos de observación ocupados por 
observadorea de la ONUVT, al me8 de mayo de 1991. 

6. Actualmente el batallbn austríaco ocupa 20 posiciones y 7 puestos de 
avanoada y realiza 28 patrullas diarias a intervalos irregulares por rutas 
fijadas de antemano en la zona de separación situada al norte de la carretera 
de Damasco a Quneitra, incluida dicha carretera. El batallón finlandés ocupa 
16 poeicionea y 5 puerrtoa de avanzada y realiza 26 patrullas diarias a 
intervalos irregularea en la zona de separación situada al sur de la carretera 
de Damasco a Quneitra. En la zona de separación, o en bus inmediaciones, los 
observadores militares del ONUVT oaupan ll puestos de observación bajo el 
control operaaional de la FNUOS. 

-. 

: L 

7. El batallbn awtriaco tiene 6u baste de operaciones cerca de Wadi Faouar, 
a 8 Icilbmetros al aate de le zona de separación. La base de operaciones del 
batallón finlandár ertá situada aeraa de la aldea de Ziouani, al oeste de la 
zona de reparaoión. El batallón austríaco sigue compartiendo su base de 
operaaionoa con la unidad polaca de apoyo logistico , mientras que el batallón 
finlandia comparta el campamento de Ziouani con la oomptiía canadiense de 
apoyo logíatiao. La unidad da transmisiones del Canada tiene destacamentos en 
el a8mpameoto da Ziouai~i y en el aampamento de Faouar, así cromo en Damasco y 
Quneitra. En Damaaao y on el campamento de Zioucni hay destaaamentos de la 
policía militar. 

8. Duranta 01 periodo en examen1 la PEUOS no rufrió baja alguna. Desde sus 
aomionzoa, la ANUOS ha sufrido 26 bajas, 16 soma resultado de aaaiones 
hortilrr o acaidantw y ll por otras aaueaaa 

II. LOGISTICA 

9, Lar unidadas de apoyo logirtioo de1 Cana46 y Polonia siguen prestando 
apoyo logiatioo ae l agunda y teraera línaa, La PDUOS rigue utilizando el 
aeropuerto internaaional ,3a Damaaao aomo prinoipal base abrea para las 
rotaaionoa; tambih me utiliza el aeropuerto internacional de Te1 Aviv. Los 
puottor ti Latakia y Tutoua me utiliaan para el transporte maritimo. En 
Damasao funoiona una organiaaaión da oontrol del tráfico aéreo y el tranoporte 
maritimo l at¿ a oargo de agentes localea. l31 ONUVT, previa rolicitud 
erpecirl, presta apoyo a¿reo dentro de la zona de operaciones. 

-- 

/ . . . 
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III. ACTIVIDADES DE LA FUERZA 

10. Laa funciones y direatriaea de la EWUOS, saí como aua tareas, siguen 
siendo las descritas en el informe del Secretario General de fecha 27 de 
noviembre da 1974 i/. . 

ll. Con la cooperación de las partea, la FNUOS ha seguido deaempe%wdo las 
~~~~ --tareas que lo han sido encomendadas. Ello ae ha viato facilitado por el 

eatrecho aontacto que el Comandante de la Fueraa y su Estado Mayor han 
mantenido con loa oficiales de enlaae de Israel y la República Arabe Siria. 

. 
8. Libarted_de 

12. En el Protocolo del Acuerdo de Separación ae diapone que todos los 
contingente8 tendrán la libertad de circulación necesaria para el deaempeso de 
su cometido8 ah embargo , subsiste el problema de las restricciones a esa 
libertad. El Secretario General seguir& haciendo todo lo poaible por remediar 
tal aituacibn. 

_ c. : fuefa 

13. La FNUOS sigue auperviaando la observancia de la cesación del fuego entre 
Israel y la República Arabe Siria, La cesación del fuego se ha mantenido y no 
ha habido inaidentea gravea durante el periodo que ae examina. 

. D. -de- 

14. La FNGOS, oa ausplimlento de au mandato, l igw l uperviaando la aoaa da 
l eparaai¿n para valar por qua no &aya fuorraa militaroa dentro de ella, La 
auperviaibn ae lleva a aabo nubiaate poaioionea fijar y puerto8 do obaervaaibn, 
guarneaidoa durante laa 24 horaa del dia, aai aomo smblanto patrullar a pie 0 
en vehiaulos umtoritadoa, que siguen itinerarios predatarminadoa a intervalo8 
irregulares tanto de dfa uoao de nouhe. Meti, ae eatablooen puerto8 
avanaadoa proviaionalea y de vea en auamlo 80 realiaaa patrulla; para llevar 
a aaba tarea8 l apoaífiaaa, Con arreglo 8 un programa inhhdo por laa 
autoridadea sitias (visa8 el doaumento 8117177, pirr. 171, loa uivilea han 
aaguido regresando a la aona de aeparaaión, auya poblaaión ae ha dupliaado 
daade el condenso del mandato. La RapCibliaa Arabe Siria ha doataaado 
poliaiaa en la sona de l eparaaibn en el deaemp&o de l ua funoionea 
administrativaa. La IMG ha realirado loa ajuatea neaeaarioa en su8 
operaoionoa a fin do tener en auonta aatoa aaontoairiontoa y poder seguir 
deaempe&mdo en forma efiaaa las funcionar de aupetviai¿n que le fwron 
asignadas en el Acuerdo de Sepsracibn. 

/ ..* 
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15. La FMYOS, de conformidad con el Acuerdo de Separaaión, sigue realizando 
inspeaciones quíweneles de los armsmentos y las fuersaa en la zona de 
limitaaiórr. Las inspecciones se llevan a cabo con la ayuda de oficiales de 
enlaae de las partes, quíenea acompañan a los grupos de inspección. La FNUOS 
también presta asistencia e interpone sus buenos oficios a solicitud de las 
partes. En el deaempeso da estas funciones , en lo que se refiere a Za FUUOS 
ha seguido recibiendo la cooperaoíón de ambas partes, especialmente el 
cumplimiento de las limitaciones de los armamentos y las fuerzas, si bien una 
y otra siguen imponiendo restricciones a los desplazamientos de los grupos de 
;a Fuersa y a la inspeación en determinadas sonas. La FNUOS sigue tratando de 
que se ponga término a esa8 restrícaiones, a fin de garantilrar su libertad de 
acceso a todoa loa lugareu aítuados en ambos lados de la zona* 

16. La seguridad de loa paatorea sirios que apacientan aua rebaños cerca 
Be la línea A (vhse el mapa que figura OO la adición al presente informe) 
y al oeute de ell* sigue siendo motivo de preocupación para la FNUOS. La 
intensificación da las patrullas por aenderos reaientemente despejados de 
minas y, de ves en cuando , el eatablecímiento de patrulla8 permanentes en esas 
zonas han contribuido a evitar incidentes. En la parte meridional de la zona 
de separación, la ceraa de protección de las tierras de pastoreo sigue 
resultando eficaz para reducir el númsro da incidentes, y ae están oonstruyendo 
on la aona de separaclióa nuevoa senderos de patrullaje a lo largo de la 
línea A y la línea 8. 

E. Minsr 

17. Las mina8 l iguan constituyendo una amenaza para 108 miembro8 de la Fueraa 
y para la poblacidn aívíl en aumento de la sona de reparaaibn. La Fuersa 
8igue tratando de lograr que 8~8 8arrderos de PatrUllajO en la 8ona de 
reparaaibn queden librar de minar. En el período que 80 oxamina, tres equipos 
polaaor de barrido do míxa8 darpejaron una superficie total da 44.S20 metroa 
auadrador . La8 nwiaioner l xplorivar l naontra8a8 y dertruídar por la8 
Maoi0xO8 Unida8 0 bajo IU 8Up0wi8ibn COmprOXdiOrOx 1 mina ~titSnqU0~ 
9 bomba8 en raah, 8 proyeatilor de artilloria, 1 grana& ds mortero, 
7s granada8 antitanqwr asi aomo aantídader do &NtUiaiO~U do armart 
portkíle8. 

18. En el período que 80 eXMillar la FRUOS prrstó arirtencia al Comit¿ 
Internacional de la C!rur Roja (CICR) proporoíondndole faatlidade8 para la 
entrega do paguatar y correo y para el paro de por8onar y efeoto par8onales 
por la mona do roparaafón. tn calos de emergenoir 8e imparte tratamiento 
m¿dico a la poblacíóa local. 

/ . . . 
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IV. ASPECTOS PINMCIEBOS 

19. En su resolución 45/243 de 21 de diciembre de 1990, la Assmblea General, 
entre otras cosas* autorisó al Secretario General a contraer obligaciones por 
una suma bruta no superior a 3.446.500 dólares (3.366.500 dólares en cifras 
netas) por mes para la FNUOS durante el período aomprendido entre el lo de 
junio y el 30 de noviembre de 1991, ambas fechas inclusive. Esta sutoriaación 
dependía de que el Consejo de Seguridad decidiera mantener la Fuerza más allá 
del período de seis meses autorisado en virtud de su resolución 679 (1990) 
de 30 de noviembre de 1990, Por consiguiente , si el Consejo de Seguridad 
renueva el mandato de le FNUOS después del 31 de mayo de 1991, el costo para 
las Naciones Unidas de mantener la Fuersa hasta el 30 de noviembre de 1991 
se mantendrá dentro de la autoridad para contraer obligacioneo dada por Sa 
Asamblea General en su resoluci¿n 451243, suponiendo que se mantenga la 
composición y las funciones aatuales de la Fuerza. La Asambhea General, en su 
cuadragésimo sexto período de sesiones , tendrá que consignar los ardditos 
suficientes para los períodos posteriores al 30 de noviembre de 1991 en aaso 
de que el Consejo de Seguridad decida ampliar el mandato de la Fuerra más allá 
de esa fecha. 

v. APLICACIOP DE LA BESOLUCION 338 (1973) DEL CONSEJO DE SEGURIDAD 

20. El Consejo de Seguridad, al decidir en su resolución 679 (1990) que 
se prorrogara el mandato de la FNUOS por un nuevo período de seis meses, 
eshartó tambi6n a las partes interesadas a que apliaaran inmediatamente su 
resoluaión 330 (1973) y pidió al Seoretario General que presentase al final 
del período un informe sobre la evoluoión de la situación y las medidas 
tomadas para aplicar la resoluaibn. 

21. En el informe del Secretario General sobre la situación en el Oriente 
bUdio (A/45/726-8121947) presentado ea aumplimiento de la resoluaión 44/40 A 
de la Asamblea General, de 4 de diaiembre de 1989, se hará referenaia a la 
birsquede de un arreglo pauifioo en el Oriente Medio y, en particular, a las 
gestiones realisadas en diversos planos para llovar a la priatiaa la 
resolución 336 (1973) del Consejo de Seguridad. El Searetario General ha 
seguido realizando gestiones sobre el partiaular con las partes y los 
gobiernos interesados. 

VI. OBSERVACIONES 

22, La FNUOS, oreada en mayo de 1974 para supervisar la cesación de1 fuego 
instituida aon arreglo a las disposiciones del Consejo de Seguridad y al 
Acuerdo de Separacibn entre las fueraas israelies y sirias de 31 de mayo de 
1974, ha seguido desempeííando eficarmente sus funciones con la cooperación 
de las partea. En el periodo que se examina, la situaci¿n en el sector 
Israel-Siria se ha maxkenido tranquila y no se han registrado incidentes 
graves. 

/ l .  .  
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-23. A pesar de la tranquilidad que impera actualmente en el sector 
Israel-Siria, la situación en el Oriente Medio en au conjunto no ha dejado de 
ser potenaialmente peligrosa y eo probable que eiga siéndolo mientras no 88 
llegue a un aompleto aouerdo que abarque todos loa aapeatos del problema del 
Oriente Medio, Contmrvo la esperanza de que todas laa partea interesadas 

~~ P_procurorán resueltamente abordar el problema en todos aua aspectos a fin de 
llegar a un aouerdo que permita errtablecer una par justa y duradera, como 
pidió el Conoojo de Seguridad en 8u resolución 336 (1973). 

,--~~-24* Dadas 1~ circuwtancias, comidero indispensable que aontinúe la 
presencia de la F’DUOS en la xona. Por lo tanto, recomiendo que el Consrejo de 
Seguridad prorrogue el mandato de la Fuerza por un nuevo periodo de seis me8es 

~. hasta el 30 do noviembre de 1991. El Gobierno de la Elepúbliaa Arabe Siria ha 
dado su aoneentimfento a la prórroga propuesta. El Gobierno de Israel también 

-cha manifestado 80 conformidad. 

i 25. Al concluir el presente informe, deseo expresar mi agradecimiento a los 
... gobierno& que aportan contingentes para la FNUOS y a los que -proporcionen 

los obaervadoros militares del ONUVT asignados a la Puersa. Aprovecho la 
oportunidad para rendir homenaje al General de División Molf Padauer, .’ Comandante de Tcr Pumaa, aai como a los oficialea y soldados de ambo8 aexoa _ --de la Fuerzaa, a au pereonal civil y a loa observadores militare8 del ODWT 

:: ‘asignados a la PNUOS. Todo6 ellos han cumplido aoL ejemplar efiaiencia y - rentido del deber lar importantes tareas que lea ha confiado 01 Coamojo de ._ ;-s-c _.~-T Segoridad. - -2. 

re Y di- de 1974, documento SIllS63, 
8 a 10. 

--w-w 


